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/���+�1�,'!�	 +�2����34	 � )����!,�	 +���������+� �!5	 +�	 +�0�&!��� �!5	 )����!5

�	� ����#!,�!5	0���!5�+�+� �	,���	 ���6	+	0����!�	informacji +	,2���#	 ��#��6 ��7	*�� �"

+�	� 	0�����+�+�	 �3 ��	�	3�����	���# ���!,�	+	procesach ����6� ��	��2	+����'7	8�� �"
!��3 ��	!����	+�2����	� �!�� ��	��,'	�������	�	 ���2����	� )������!� �$	�����	#��16�+��"

,'	 &��+�	�	��#��������+� �	0����+���� ��	�� �!5	�	 � )����!,�	0���!5�+�+� �!5	+&�3 ��

��	0���!'	 ,2����	 ��#��6 �9�7 Problematyka analizy tekstów, dokumentów	 ��	�&#1���9�

!���#	+	��1 �!5	organizacjach nabiera,'	!����	+�2����9�	� �!�� ��. ����� ��	,���	�����$

�:�	���� ��	���6���+� �	+	��������	����'��� ��	+����'$	 �,:������,	+	�:������	 ,�,	 ��0��"

�� ��cji i ekstrakcji$	�0�& ��&�	�������	0����+���� ��	,2����	 ��#��6 �9�7

8�� ��	�	+�1 �!5	��0����+	realizacji takich ����; jest budowa odpowiednich onto-
logii dziedzinowych.	*&#1'	� �	0�0��+ ��#	modelowaniu i reprezentacji struktur wiedzy
w sposób zarówno czytelny dla cz&owieka, jak i #��16�+��,'!� jej przetwarzanie przez
komputer. Obecnie ontologie s' obiektem bada; w ro1nych 3rodowiskach naukowych,
m.in. w in1ynierii j2zyka naturalnego, w in1ynierii systemów informatycznych, w in1ynierii
wiedzy, a tak1e w teorii zarz'dzania wiedz' [1].

<�#9��	+�1 ��	�:������	����&�;	+	��������	����'��� ��	+����'	,���	+���#��+� ��$

� �6���	 i �:��:��	���#�� ��+	��+����,'!�!5	0�����: �	 ��	� )����!,�7	=��������	� )��"

��!,�	��+����	+	��!5	���#�� ��!5	��� �+�	:��2	��	���+�'�� ��	���ualnych, nowych pro-
blemów wystepujacych w danym systemie wiedzy. Zdobywanie wiedzy i dzielenie ��2	0���"
��&���	��3+���!�� ����	�� ponownego wykorzystania jest coraz bardziej ����� �	��	+�962"
�#	 � �6�34	��!5 �!� �!5 informacji,	��	�����!5	,�������	#��6�1 �� � obecnie. W syste��!5

����'��� ��	+����'	��!5 ���	��	�'	����36� �	��� ��	wnioskowania na podstawie przypad-
ków (Case-Based Reasoning) [2].
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A �6���	������+	+	,2���#	 ��#��6 ��	�'	��16�+e	���2��$	,#1	���3	���+� �2���$	meto-
dom jego przetwarzania. Wykorzys�� ��	0���,34	 �	�����	����!5	,��>	 information retrieval,
information extraction, text mining czy natural language processing pozwala na budowanie
bazy wiedzy i na jej usystematyzowanie, a !�	��	 ���	�����	 �	�)����+ �	 �'	����'��� ��7

W tym artykule ����� ' przedstawione metody	� �6���	������+	+��������#,'!�	� � �
�69������	+�0���9�,'!�	�!5	0����+���� ��7	=�!���	0�&�1� �	na aspekty	0���:��;��+�	��"
�#�� ��+	�	��!5 ��	�+�'�� �!5	�	��������	,�9�	����36� ��. Przedstawiono ��1	0����&���
��� ��,'!�!5	 ���2���	�:��:ki i analizy dokumentów.
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%	0��!���!5	+���#��+� ��	�	� �6���	���#�� ��+	������+�!5	+���1 ��	��2	�7� 7	 �"

��20#,'!�	metody:

? *������	+���#��+� ��	� )����!,�	@�������	
����
	�

���$	(AB7

? A��#��� ��	 ,2����+	 ��#��6 �!5	@��	������������
�����
��
��B7

? ������	�������!,�	� )����!,�	@�������	
�����	���	
��$	(CB7

? ������	���06���!,�	�����#	@�
�	��
�
��B7

/� �1�, z����&�	� �	+�,�3 �� �	�	�0��� �	�	#+�962� �� ���	��!5 ��	,����	#��16�+��,'

����&� ��	�� �,	������.
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Information Retrieval, IR (wyszukiwanie informacji) jest okre3leniem powszechnie
u1ywanym, chocia1  ���#0�& �� trafnie. System wyszukiwania informacji nie tyle informu-
je u1ytkownika na temat, ����� go interesuje, co informuje o istnieniu (lub jego braku) miej-
sca, gdzie dokument odpowiadaj'cy wymaganiom u1ytkownika si2 znajduje [3]. W typo-
wym IR u1ytkownik tworzy zapytanie, z&o1one z jednego lub kilku wyraz�w, na podstawie
�����9�	 ������	 +���#�#,�	 ���#�� ��7	 %���1nia si2 dwa g&ówne podej3cia IR: model
boolowski (Boolean Logic Model, BLM) oraz rankingowy (ranked-output systems) [3, 8].
Zapytanie BML sk&ada si2 ze s&�w lub fraz po&'czonych logicznymi operatorami AND,
OR oraz NOT. Rezultatem zapytania jest zazwyczaj podzia& zbioru dokument�w na dwie
cz23ci: jedn' zawieraj'c' dopasowane dokumenty oraz drug' zawieraj'c' dokumenty nie-
dopasowane. System rankingowy, stosuj'c algebr2 wektorów ocenia podobie;stwo tre3ci
dokument�w z tre3ci' zapytania i na tej podstawie dokonuje rankingu znalezionych doku-
mentow. Systemy rankingowe wykorzystuj' najcz23ciej nast2puj'ce modele do oceny po-
dobie;stwa dokument�w: model wektorowy (Vector Space Model, VSM), model probabili-
styczny (Probabilistic Model, PM), a tak1e inne, m.in. Inference Network Model (INM).
Zalet' system�w IR jest dziedzinowa niezale1no34 oraz elastyczno34 j2zykowa (zmiana
j2zyka nie wymaga zbyt wielu adaptacji). Natomiast do najwa1niejszych ogranicze; tych
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system�w nale1y za&o1enie niezale1no3ci indeksów term�w, co mo1e prowadzi4 do osza-
cowania zerowego podobie;stwa mi2dzy dokumentami zawieraj'cymi synonimiczne wy-
ra1enia [3, 8].
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Zadaniem ekstrakcji informacji (Information Extraction, IE) jest zidentyfikowanie in-
stancji pewnej predefiniowanej klasy zdarze;, ich powi'za; oraz wyst'pie; w dokumen-
tach pisanych w j2zyku naturalnym [4]. W odr�1 �� �#	od system�w IR, systemy IE nie
wyszukuj' samych dokument�w, ale zgodnie z nazw' dokonuj' ekstrakcji informacji z ich
tre3ci. Pozyskane informacje mog' zosta4 umieszczone w bazie danych. Informacja, jaka
b2dzie pozyskiwana z dokumentu, jest specyfikowana przez u1ytkownika, kt�ry tworzy
wzorzec. Zawiera on okre3lone sekcje – „dziury” (slots), ktore wype&niane s' fragmentami
tekstu. J'dro systemu ekstrakcji informacji sk&ada si2 z dwóch komponent�w: procesora
tekst�w (kt�rym mo1e by4 jedna z metod NLP) oraz generatora wzorców, kt�re osadzone s'
w wiedzy dziedzinowej. Zadaniem procesora tekst�w jest analiza leksykalna tekstu (obec-
nie najcz23ciej stosuje si2 p&ytk' analiz2).

��%��&�$���	
	
�

Text mining jest metodologi' wywodz'c' si2 z data mining, wyszukiwania informacji,
ekstrakcji danych, kategoryzacji tekstu, modelowania probabilistycznego, algebry liniowej,
uczenia maszynowego zastosowanych w celu wykrycia wiedzy z dokument�w tekstowych
[4]. Definicja wskazuje na podobie;stwo z technikami IE. Ekstrakcji informacji dokonuje
si2 jednak zwykle w oparciu o znane wzorce, w przypadku text mining wzorce wychwyty-
wane s' dopiero w procesie przetwarzania dokumentu. Do typowych zada; text mining
nale1y: znajdowanie dokument�w najbardziej pasuj'cych do zapytania u1ytkownika, two-
rzenie rankingow dokument�w, grupowanie dokument�w (analiza skupie;), klasyfikowa-
nie dokument�w (kategoryzacja), analiza powi'za; mi2dzy jednostkami tekstu, dokonywa-
nie automatycznych streszcze; dokument�w [4].

��'��(�������)�
������*������	
�

Metody Natural Language Processing – =D/	 @���#��� ��	 ,2����+	 ��#��6 �!5B za-
wieraj' mechanizmy p��:#,'!�	���� �4 „zrozumienia” kontekstu tekstu. W metodach tych
nie oblicza si2 podobie;stwa termów, ale oznacza si2 poszczególne cz23ci mowy (analiza
p&ytka) oraz szuka si2 znaczenia danego wyra1enia w kontek3cie poprzez pe&n' analiz2 gra-
matyczn' (analiza g&2boka) [4].

Niektóre serwisy internetowe proponuj' u1ytkownikom alternatywnie dla metod IR –
wyszukiwanie informacji poprzez systemy wzbogacone o NLP, co mo1e da4 w wyniku le-
piej dopasowane do danego zapytania dokumenty. Metody NLP maj' jednak swoje wady,
nale1' do nich: wi2ksza z&o1ono34 i czasoch&onno34 (zw&aszcza g&2boka analiza), s' silnie
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zwi'zane z danym j2zykiem (adaptacja na inne j2zyki wymaga wiele pracy), trac' znacznie
swoj' skuteczno34 w przypadku wyst2powania w tek3!��	 ����� �+	�0���	�&�+ ���+	����

+	0���0���#	� �6��� tekstów sporz'dzonych jako krótkie notatki (do34 cz2sto pozbawione
poprawnej struktury gramatycznej).

Analiza ���#�� ��+	������+�!5	,���	&'!�� �	zwykle z metodami NLP (Natural Lan-
guage Processing). Skupia	 ��2	 � �	  �	 0�,��� !���	���#�� !��7	=����iast bazowy cha-
rakter ontologii z danego obszaru tematyczn�9�	+���9�	����&�;	�������!5$	� �6���	�#1ych
wolumenów ���#�� ��+	 @���0#�#B$	 �	0�����+��	�����!5	:2����	� �	 �+���� �7	<�	 ��9�

!�6#	��1na �������+�4	��!5 ��2	+���������+� '	0���	� �6����	�� �!5	���#��#��6 �!5	<�
@Data MiningB7	E�2���	����36�	��2	��	@Text Mining) jako DM dla dokumentów niestruktu-
ralnych (rys. 1) [5], w których szuka wzorców i szablonów.

!���������!5 ���	� �6���	�� �!5	���#��#��6 �!5	�	 �����#��#��6 �!5

�#������!� �	 0����+���� ��	 ���#�� ��+	 ,2����	  ��#��6 �9�	 �:�,�#,�	  ���20#,'!�

zasadnicze fazy:

? 0�����&	�����#	+�,3!��+�9�	 �	��� ��$	���� �$	�&�+�F

? ����#!� ��	�&�+	@��9�+B	 ������� �!5	@�	��+7	���0"6����BF

? ��������!,�	 �� 7	 +�:��	 �&�+	 ����� �!5	 �	 �0��+���� ��	 �!5	 ��	 0����!�	 0�����+�+�

@�������BF	�'	�����+� �	�+��	������>	��9#&�	9��������	+	�69�������	6#:	�&�+ ���F

? �#������!� �	 9� ���+� ��	 �&�+	 �6#!��+�!5$	 �6��������!,�	 ���#�� ��+$	 � ��6�9��$

����#�#��	��07
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Z kolei sam proces analizy tekstu przebiega wg schematu przedstawionego na rysun-
ku 2	[5].
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�������	 ����	���	��'	#�
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'	�(��	��
���	 tekstami. Inny jest tekst
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���	 �
����
����	�#��	 �����&

	��	 	
������*	 ����	�� wykresy, wzory matematyczne czy chemiczne, litery alfabetu
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Osobne zagadnienie to w���9� �	 )�����	 +�,3!��+�	 �� �!5	 ��	 ������#	 � �6��#"

,'!�9� ���#�� ��7	=�	�9�&	 ,���	 ��	 7txt, .html, rzadziej .doc czy .pdf. W przypadku innych
)������+	 �1	 7txt	 �������	��,'	+:#��+� �	+&�� �	�� +������	��	+���9� �9�	)�����#7

�	 �����	 !�2���	 ����:�	 ���� �4	 �� +ersji dokumentu np. z formatu .pdf do .txt. Jednak
w 0���0���#	 ���#�� ��+	  �#��+�!5	 ��+����,'!�!5	 +����	 ��������!� �$	 !5���!� �$

�0�!�)�!� �	6�����	�	��1 �!5	,2����+$	������#,�	��2	0����4	+� ���+'	��! � � �������&!�"
 '	�	:�����	��:��9�,'!'	��	���9� �&#7

Do analizy dokumentów testowych #��+�	 ��2	 ������+� �!5	  ���2���	 � )������!�"

 �!5. Ogólnie m�1 �	,�	0�����6�4 na:

? 0�����	?	#��16�+��,'!�	#����� ��	0�����+�+�!5	���������	+	���#�� ��!5	����!5	,��

!�2���34	+���20�+� ��$	+�0�&+���20�+� ��	 �&�+B	 @ 07��H�*���$	� �E� !BF

? ��6 ���	 � �����+� ��	 �	 +���#��+� ��	 � )����!,�	 @ 07	 D#!� �$	 %� ��+�	 <�����0

*���!5$	���96�$	��5��BF

? ���+� ��+� �	?	0��+�6�,'!�	 �	 �&�1� '	 � �6��2	 ������+$	 �	+��������� ���	 ��!5 ��

�6��������!,�$	+��#�6���!,'	+� ���+	�	��16�+�3!�'	:#��+� ��	� ��6�9��	@ 07	*�*	��H�

�� ��$	���!6�	��H�$	� ���� 	��H�	����� B7

%� �����	 � �6���	 )6����6 �,	 �	 9������!� �,	 ���#�� �#	 ,���	 �:���	 �&�+7	 ��6��	 !�234

�	 �!5 ,���	����� �	�6�	���3!�7	*&�+�$	�����	 �,!�23!��,	+���20#,'	+	+�2����3!�	���#�� ��+

0�+�  �	 �����4	 0��� �2��$	 po ��+�1	 �'	 ��	 ������$	 0�������	 �	 �0�, ���7	 =���20 �	 ���0	 ?

������ 9	 ? #�#+�	 0���������	 �	 0����������	 ����	 �0��+����	 �&�+�	 ��	 )����	 0�����+�+�,

+	�0��!�#	� �69������	���0�� �,'!�	��9#&�	9������!� �	 6#:	 ��1	0�0����	��+�&� ��	��2	��

�����+ �!5 �&�+ ���+7	/����&����	�&�+ ���	�6�	 ,2����	� 9��6����9�	��1�	:�4	%���=��7

=�������� 0��!�	 ��	 ��+���� ���	0�6����9�	%���=��#	 �'	0��+���� �	0����	���0�&	�����"

+� �	0���� /�6���!5 ��2	%��!&�+��'7	%�2!�,	 � )����!,�	 �	 �� 	 �����	 ,���	����20 �!5	0��

�������	IJ]. <��#�� ��	�'	0�������+�� �	,���	�:����	�&�+	@bag of wordsB	�	+�6�!�� ���$

,��	!�2��� ��1��	�	 �!5	+���20#,�	+	��1���	���#�� !��	@term-by-document frequency) [8].
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/�����#��+� ��	 �� �!5	  �����#��#��6 �!5	 @+���#��+� ��	 0�& �������+�	 ?	 K�*B	 ,���

��!5 ��'	+���, �9�	0�����#��+� ��	���#�� ��+	�	!5���������	������+��$	+��������#,'"

!'	 �0�!,�6 �	 �����,	 � �����+	 ?	 ��+7	 � �����	 0�& �������+�7	 K�*	 ,���	 �0����	  �	 ����6#

0�������� �	+��6�+������+�,7	�+���'	,'	+��������	�&�+�	��+����	+	0����+���� �!5	���#"

�� ��!57	<��#�� �	��1 �	� ���0����+�4	,���	+�����	��&���,'!�	��2	�	�	�&�+$	9����	��1��
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�	���
��
���	IL?MN7
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D1 – The cat is black
D2 – Black cat is my cat
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%�1 �34	 �&�+	w macierzy ��1 �	 �+�2����4	 6#:	 �� ��,���4$	 ����#,'!	+�0�&!��  ���

�+� �	+�9��� (aij, gdzie i, j to odpowiednio indeksy wierszy i kolumn w rozpatrywanej
macierzy). Otrzymujemy wówczas macierz	+�1� �,	!�2����6�+�3!�7

A����1 ����	 ���20#,'!�	+�9�>

? )��O#� !�	%��95�	@����!��	+���20�+� ��	����9�	+���1� ��B$

? ����	%��95�	 @����!��	 6�!�:�	+���'0��;	�� �9�	+���1� ��	+	!�&�,	��6��!,�	?	�:�����

���#�� ��+B7

Frequency Weight	 ?	 0��!��#,�	 �����2	 ����36� ��	 !�2���3!�	 +���20�+� ��	 ����36�"

 �!5 �+����+	+	���#�� !��7	��1 �	�#��,	+���� �4	 ���20#,'!�	������ [8]:

? :� �� �	 @+�9�	 
!	P	 
	+	0���0���#	+���20�+� ��	 �+���#$	 �	 
!	P	 �	 0���0���#	 ,�9�

:���#F

? 6�9������!� �	 2log ( 1)ij ijw a= + 	@6�9�����	0���	0�����+��	�	�	6�!�:�	����36�,'!�,	!�2"

���34	+���20�+� ��	�&�+�	?	0�� ��,���	+�92	�&�+$	�����	��2	!�2���	0�+�����,'BF

?  � �	@!�2����6�+�34	+���20�+� ��	�&�+	:��	����)���!,�>	 
!	P	�
!B7

Term weight – wagowanie zwrotu	��1 � ����36�4 m.in.	��	0���!'	����� [8]:

? C ���0�	?	0���0��#,�	 �,+�1��'	+�92	�&�+��$	�����	+���'0�&�	 �,�������,	+	�� ��

���#�� !��F

? (<K	 @���
��
� "����
�	� #�
��
���B	 ?	 +�9�	 ,���	 ��+��� �3!�'	 6�!�:�	 ���#�� ��+$

+	�����!5	0�,�+�&	��2	�� �	�+���F

? �K"(<K	 @$������#�
��
�������
��
�"����
�	�#�
��
���B	 ?	 �:6�!����	� �1'!	 (<K

0����	!�&��+��'	!�2����6�+�34F

? =����6	 ?	 +�9�	 ��	 ,���	 0��0��!,� �6 �	 ��	 �6�3!�	 +���'0�� ��	 �� �9�	 �&�+�	 +	 ���#"

�� !��F

? =� �	?	��1���#	�+����+�	0���0��#,�	��2	+�92	
F

? E5�"*O#����	?	+��������#,�	+����34	����#	E5�"�+�����F

? �#�#�6	( )������� 	?	0����#,�	,��	����&��	���#�� ��+	�	+���1� ���	
$	� �,�#,�	��2

:6����	����&��#	���#�� ��+	+	!�&��	�:�����F

? ( )������� 	��� 	?	����36�	�!����+� '	���#�!,2	+	C ���0�	+	0���0���#	0�����6� �#

�:���#	���#�� ��+	+��&#9	��9�	+���1� ��	
7

 the cat is black my 

D1 1 1 1 1 0 

D2 0 2 1 1 1 
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Istnieje wiele algorytmów wagowania macierzy, takich jak algorytm modelu przestrze-
ni wektorowej, algorytm TF-IDF i tak dalej. Algorytmy wagowania +	0�&'!�� �#	� algoryt-
mem mierzenia 0���:��;��+� wektorów, takim jak	  �	 0����&�� miara kosinu��+�	 6#:
+�0�&!��  ��	8�!!����	�+���'	��#��!� '	�����2	�����	0���:��;��+�	���#�� ��+7

������/0�1/

Waga TF-IDF (term frequency–inverse document frequency) jest !�2���	 #1�+� �
w metodach information retrieval i text mining. ����	1� TF-IDF jest ��34	+����+�m al-
gorytmem wagowania, jest prosty i skuteczny. TF-IDF polega na #���6� �#	+�962� �, !�2"
����6�+�3!� �&�+ w danym, lokalnym dokumencie i porównaniu z ��+��!� '	!�2����6�+�"
3!�'	�&�+� w !�&�,	��6��!,�	���#�� ��+. <6�	��1��9�	�&�+� jego TF (term frequency) jest
+�96�� '	 !�2����6�+�3!�'	 +���'0��; ��9�	 �&�+�	 + kolekcji dokumentów, które stanowi
+�1 �34 �&�+� +�+ '��� danego dokumentu, a jego IDF (inverse document frequency) jest
odwrotnie proporcjonalna ��	+����0��;	�&�+� w odniesieniu do korpusu dokumentu, czyli
przedstawia znaczenie ��9�	�&�+� +	!�&ej kolekcji dokumentów [8–9].

�69�����	����&�	+	 ���20#,'!�	�0���:>

��,'!>

D – kolekcja dokumentów,
 d – dany dokument, dla którego d ∈�D,
w ?	�&�+� +���20#,'!�	+	���#�� !�� d,

obliczamy:

, ,log( |D|  )d w d w Dw f f a= ∗ (1)

gdzie fw,d ,���	�6�3!�'	+���'0��;	�&�+�	+	���#�� !�� d, |D| jest rozmiarem korpusu doku-
mentu oraz fw,D ,���	�6�3!�'	���#�� ��+$	+	�����!5	+���20#,�	�&�+�	w. Czasami 0���	�#"
1�!5	��6��!,�!5	���#��ntów ��1���	���� �4 normalizacji !�23!� TF, ����#,'!	 ��!5 ��2
���#�!,�	 +�����#	 *Q<	 @Singular Value Decomposition). Redukcja 0���9'	  ��	 �� ��,"

���4	�6�34	+������+	�	0���:6�1�4	��!����	+�1� �,	!�2����6�+�3!�	[8–9].

������������	�����	��

Miara kosinusowa jest wydajnym algorytmem	 �:6�!�� ��	 0���:��;��+� w przypad-
ku tekstów. /�����+�+��	 ��&�1� ���	 tej metody obliczania 0���:��;��+�	 ,���	  ���20#"
,'!�	����:

Dla dwóch punktów A, B na skali xy jak pokazuje rysunek 3$	0���:��;��+�	��2���	�

�	R	�'	���)� ��+� �	 ���20#,'!�:

( , ) cos | || |Sim A B A B A B= Θ = ⋅ (2)
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gdzie Sim(A, B)	 ,���	 0���:��;��+��	 ���#�� �#	A do dokumentu B, A·B jest iloczynem
skalarnym wektorów A i B, który to ��+ �	 ��2> x1*x2 + y1*y2, |A||B| ����36� ��6�9&�34
0���2���	� i B, �����	,���	����36� �	+�����> (x1

2 + y1
2)1/2 (x2

2 + y2
2)1/2 [8, 10].

��������%�0�&��2� �	0# ���+	�	�	R	 �	�+#+������+�,	���6�	6�!�:�+�,

��������2�
�������
���
	���������
���
-�

<�	 � �6���	 �� �!5	 ������+�!5	 ����20 �	 �'	  ���2����	 ����+ �	 �9�6 �����20 �	 ��0#

�0� 	source, jak i komercyjne.	(!5	��16�+�3!�	�'	:�����	���1 �!�+� �	?	��	0�����!5	0���"

,'!�!5	 0�����+�+�	 � )����!,�	 ��������!� � na temat dokumentów	 0�	 :������,	+���)� �"

+� ��	�������	:#�#,'!�	� ��6�9��	0�,24	lub	��,'!�	+:#��+� �	zaawansowane algorytmy
analizy ��&�� �. Wszystkie d�:���	��:��	����'	�	,2������	��!5�� ���$	!5�;����	!��	 �+��

,�0�;����7	/��:6��	,���	�	,2������	0�6����7	=��	����!��	� 	��6��	�0���:#	����+� ��	0�6"

���!5	� ���+$	�6�	 �	0��9����+	� �6��#,'!�!5	��&�� �27	%	����!5	opracowania przeanali-
zowano	��6��	+�:�� �!5	 ���2dzi.

��������
3�4�

TextSTAT	 ��	 0�����	 0��9���	 ��	 � �6���	 ������+7	 /����)�	 � 	 �:�&#9�+�4	 06���	�*E((S

�=*($	���D$	 )������	�*	%��� (.doc i .docx) oraz OpenOffice (sxw i .odt)$	 �	 �����!5
�+����	 6���2	 !�2����6�+�3!�	+���20�+� ��	 0���!��9�6 �!5	 �&�+$	��	��16�+�34	 �+���� ��

konkordancji oraz list frekwencyjnych. TextStat	0������	�1	J	+���,�	,2����+�!5	� ���)�,�#
@��+ ��1	 ,7	 0�6���B	 �	 0��!#,�	+�	+�������!5	 �������!5	 �0���!�, �!57	 ��	 !�	+���1 ��	 9�

�0�3���	�  �!5	�����+�!5	0��9����+	��9�	��0#$	��	��16�+�34	�+���� ��	���0#�#	��	���� 

� ��� ���+�!5	+!����+� �!5	 0����	 0��9���	 :��0�3��� ��	 �	 ���!�7	 =�������$	 0��9���	  ��

0������	��6�#	 ����� �!5	 )# �!,�$	 ����!5	 ,��	 �+���� ��	 6����	�&�+	�6#!��+�!5	!��	+���#��"

+� ��	��6���!,�	����	!�'gów wielowyrazowych [11].
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	�����*	�����
�����*	��	�cjach: konkordancja (Concord), l���
	� ��	���czowych (Key-
Word) oraz lista frekwencyjna (WordList) [12].
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Technologie przetwarzania j
zyka naturalnego mo'na wskazywa% jako jedne z podsta-
wowych dla technologii zarz�dzania wiedz�, poniewa'	umo'liwiaj�:
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Wymienione aspekty mo'na traktowa% w	 (������ automatyzacji t umaczenia tekstów
zapisanych w j
zyku naturalnym na sformalizowany j
zyk reprezentacji wiedzy. Tak po-
stawione zagadnienie, tzn. automatyzacja translacji tekstów w j
zyku naturalnym na
j
zyk formalny, jest jednym z najbardziej po'�danych i obiecuj�cych kierunków ���� ���&

�	��*	bada, w dziedzinie systemów zarz�dzania wiedz�. Celem automatyzacji jest tworze-
nie baz wiedzy zapisanej w j
zyku sformalizowanym, umo'liwiaj�cym operowanie t� wie-
dz� w sposób automatyczny.
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